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Now You Know 
Parshas Shlach contains the mitzvah of 

“taking” challah, wherein a piece of a 
larger dough is taken off and put aside. 

In ancient times (and hopefully in the 
near future,) this would have been given 

to the Kohain as a gift. 

Rabbeinu Bachya says that throughout 
the Jews’ travels in the wilderness they 

ate the bread of Heaven which was holy 
and spiritual. 

When they began to eat bread of the 

earth, they needed to infuse it with 
spirituality and that was accomplished 

via this mitzvah of taking the challah. 

The Mitzvah applies Biblically only in the 
land of Israel when the majority of the 

Jews of the world are living there. 

However, the Sages instituted that 

challah be taken even outside of Israel 
and when the Jews are not mostly in 

Israel so that the “Toras Challah” not be 
forgotten. 

Perhaps, besides for the actual laws 

and practice of the mitzvah, we can 
suggest that the “Torah” we learn from 

the taking of Challah is, as Rabbeinu 
Bachya posits, that we must take action 

to infuse spirituality into the mundane. 

Whatever we do, we can connect it to a 
mitzvah. Working to support a family 

and give tzedaka is a mitzvah. If your 
job helps others in some fashion, you 

can have the intent to benefit them and 
turn it into a mitzvah. When speaking to 

others, adding a smile and being careful 
of our words makes our mouths holy. 
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Thought of the week: 

There is more power in unity 
than division. 

 (DK:GY RBDMB) „.LARsY YNB OwM WTRK RwA LWKwAH TWDA LE LWKwA LXN ARQ AWHH OWQML‰ 
“The place was called “Valley of the Cluster” on account of the cluster [of grapes] 
that the Children of Israel cut from there.” (Numbers 13:24) 
It’s not clear who called it that. Some commentaries say it was the Canaanites who 
marveled that the Jews were amazed by the size of these grapes when that was perfectly 
normal for the region.  

Others say it was HaShem Who called it this place previously (verse 23) because of what 
would later transpire there. Still others point out that if these were the grapes of a valley 
and they were so remarkable, surely the grapes grown in the mountains, which always 
yield the best grapes, would be astounding. That is a praise of the land. 

However, in addition to the cluster of grapes, the Jews took a pomegranate and a fig of 
enormous size to show the produce of the land. Why were those not referenced in the 
name of a location? 

The Gemara in Sota (34a) discusses these enormous fruits. It estimates the size based on 
a verse in Yehoshua (4:3) where it discusses the stones that were taken from the Jordan 
River when the Jews entered the land of Israel. Rabbis had seen these stones and 
estimated them to be 40 Se’ah. (About 10 cubic feet.) 

It is well known, continues the Gemara, that the amount a person can lift to his shoulder is 
only about a third what he can carry if someone else loads it on his shoulder for him. With 
help, a person could lift 120 se’ah. The cluster of grapes was carried “on a pole by two,” 
and the Gemara questions that if it was carried on a pole, clearly there were two people. It 
must be that there were two poles, hence four people or 480 se’ah (120 cubic feet) in size. 

R’ Yitzchak counters that there were two SETS of poles, thus four poles. Accordingly, eight 
people (using four poles) carried the cluster of grapes, one person carried the pomegranate 
and one carried a fig. Yehoshua and Calev did not carry anything because they did not 
want to be party to the evil intentions of the other spies. 

How does this help answer our question about the name? It helps because it gives us an 
idea of why the harvesting of the grapes was more critical than of the pomegranate or fig. 

The Ohr HaChaim comments that this cutting was done by the “Children of Israel.” Though 
clearly only twelve men were sent, they represented the congregation which is equivalent 
to having been their themselves, as we find when Moshe slaughtered the Pesach offering 
yet the Torah says, “and the whole congregation of Israel slaughtered it.” The 
representation of all the Jews is a powerful thing. 

More powerful and noteworthy than that, teaches the Torah, is when Jews work together. 
Though a single man could carry the fig, the cluster was only able to be carried by a group 
working together. They may have had wicked intentions but the power of their combined 
efforts, and the message to us of what we can do if we are united, warranted a special 
name change to commemorate that achievement. 

A mountain climber was close to reaching the summit of the peak he was climbing when 
his climbing partner was injured.  Despite his own ability, rather than continue alone, he 
climbed down and together they waited for a medical rescue team to help then back down 
the mountain.  

“I could not continue without him,” he explained later.  “Despite my prowess, there are 
risks.  When I climb, I know that if I should ever falter, he is still solidly attached and can 
catch me if need be.  It’s dangerous to attempt any climb alone.” 
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